
Csütörtök. 

egjelenik e lap minden Vasár. 
t Csüt tökön. Előfzet- 
hetni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához czim- 
zendő levelekben. Ára évnegyed- 
re 3, félévre 6, évre 12 pen- 
igő 10 rint. 

A lap szellemi ügyeit illető 
lemények a szerkesztőséghez 
sitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutczában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. (HnADIK ÉVi 

52. Szám. 

FogLY A M) 

Julius 1-én 

Hirdetések minden nágy havábor 
egy sor után 4 pkrért közzététet- 
nek; folytonos hirdetésektöl illőspt 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 15 pkr bélyegdij előre 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklök: 
u. mi előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta- 
sitandók. 

KIADO-HIVATAL : 

A Középutezában, STEIN könyvke- 
reskedésében. 

Herczeg SCHWARZ üNB 

GYÁSZ-IJELENTÉS. 

G KÁROLY s magassága, 
országunk köztiszteletű polgári és katonai kormányzója , aligmult junius 25-én, délután 28/, órakor, Bécsben, lefutotta földi pályáját. 

Országunk kormányát egy oly átmenti korszakban tartá kezén, mely a dolgok élén állókra nézve nem mindig szokta biztositani a köz- 

szeretet malasztját; de az elhunytnak humanitása, törvényes igazságossága, elfogulatlan méltányossága, s országunk minden népei iránti magas rokon- 

szenve, minden szükkeblü visszaemlékezések nélkül; megtermé hamar azon tiszteletet és népszerüséget, mely által kormányzása nem az erőszak, hanem 

a szeretet földében vetette meg alapját. 

Nem a letünt hatalom utófényének tömjénezünk , midőn kijelentjük, hogy az elhunyt kormányzó-herczeg halála hire mindnyájunk- 

ra nézve szomoruan megdöbbentő volt. Az ország lakói megrendüléssel fogják egymástól kérdeni: ki lesz az ő következője? s öröklendi-e azon rokon- 

szenvet, melyet az elhunyt annyi alkalommal kitüntetett irányunkban ? 

Áldás lebegjen sirja felett, béke porain! 

Előfizetési felhivás! 

Tisztelettel kérjük fel vál- 
lalatunk pártolóit, hogy előfize- 
téseiketlapunk julius-decemberi 
folyamára megujitani méltóz- 
tassanak. 

Előfizethetni helyben Stein 
J. könyvkereskedésében, vidé- 
ken minden csász. kir. postahi- 
vatalnál, kiadónk Stein János- 
hoz ezimzendő bérmentes leve- 
lekben. 

Előfizetési dij : félévre G. 
évnegyedre 8 rírt. p. p 

A K. Közlöny" 

szerkesztősége. 

EMMA. 
Regény. 

Irta gróf LÁZÁR KÁLMÁN. 
(Folytatás.) 

II. 

Elég korán meggyőzödtem a felől, hogy az 
élet nem olyan, minőnek hivém. Átláttam azt 
is, hogy a szenvedések egész 
emberek áraszták el a földön , hogy békóikat 
önmagok kovácsolják, és megválni nem birnak 
tőlük.... 

Fájt e tudat, mi világbani hitemet először 
ingatá meg, de álmaim légvárát nem dönté ha- 
lomra. 
Oltt ragyogott életemen a szerelem, mint fé- 

nyes nap, minek lemevtébe hinni nem akartam. 
Egy fiatal, alig 21 éves özvegy volt imádá- sem első tárgya. 
Nevét engedd elhallgatnom, legyen elég 

annyit mondanom , hogy most az erényest ját- 
szodja , és a világ hódol előtte, azért-e, mivel 
elég döre, valónak venni a szerepet, vagy mert 
elvakiták térjének, az öreg bankárnak, százeze- rei,? nem tudom. 

De ez reám nézve közonyös is. 
Én akkor ama hölgyben egy megtestesült angyalt véltem látni, 

i szép volt, sok észszel birt, és ismerte a 
világot. Ezek oly fegyverek, mik ellen harczol- ni fiatal sziv nem tud, és nem akar 

Rövid időn gyözelmet remélve, tökéletesen le voltam gyözetve. 
Altalád fiatal, a világba kilépő ifju, kinem ismeri az életet, és szive tele vágy- s remény- nyel, soha nem bir hóditani, hanem meghódit- 

özönét magok az [ 

A GAZDASÁGI - EGYLET. 
II. 

Lapunk 47-ik számában felmutatám rö- 
viden azon irányt, melyben a Gazdasági- 
egyletnek közrehatni elhivatása van; fel- 
emlitém, hogy ezen egylet czéljainak élér- 
hetése által az egész gazda-közönség ér- 
dekeltetik, s kiemelém, hogy mig a kisebb 
körüű iparkamarák hivatalosan szervezve ,s 
az illetőkre vetett rovatal által kellőleg con- 
solidálva vannak: addig a sokkal nagyobb, 
a haza legsarkalatosb anyagi érdekére vo- 
natkozó Gazdasági-egylet, csak egyne- 

hány, közérzésben dusabb hazafi részvé- 
téből teng. 

Az országos egyletet, mely minden 
itteni népfajok javára munkál, tartja fenn 
egynehány magyar és székely ur, s ko- 
lozsvári polgár. 

Ha ezen egylet évi részvényére tekin- 
tünk, a mely öt pfrinban van megállitva, 
kérdésen kivül érezzük, hogy a kisebb 
birtokosokra nézve ezen részvény éven- 

tatik, s csak késön veszi észre, hogy keble leg- 
szentebb érzelmeit, érdemetlenre pazarolta, 
hogy azokból játék üzetett, és ő, önmaga elött 
is nevetség tárgyává vált. 

Ez oly keserü, oly lealázó tudat, mi némely 
sziven soha tökéletesen be nem hegedő sebet 
ejt és mégis, fájdalom, ritka azon igazán sze- 

retni tudó sziv, mi édes álmaiból nem ily csa- 
lodás által riasztatott volna föl. 

Daczára ennek, sokkal könnyebb egy meg- 
rögzött bünöst a/becsület utjára tériteni, mint 
egy ifjuval elhitetni, hogy első imádottjában 
csalódni fog. Látja, hiszi, hogy sokak érzel- 
meivel játékot üznek; de, hogy az rajta is meg- 
történhessék, azt lehetlenségnek képzeli; az ő 
imádottja kivételt képez, az nem mindennapi 
hölgy. 

Ez egy ideig a legkellemesebb, azután a 
legszomorubb vakság, mi tanuságot tesz az ifju 
kebel romlatlanságáról, s előkésziti az utat sok 
szenvedésekhez. 

Málvin, azon nők közé tartozott, kik elött 
a látszat mindon, kik csak élv után sovárog- 
nak, és egyeduüli gondjuk kalandjaikat oly 
ügyesen szőni, hogy ahból botrány sohase fej- 
lödhessék ki. ! 

Az ily fajtáju nők, ha elég 1outinjók van, 
legveszélyesebbek fiatal, világba lépő emberre 
nézve, kia látszatoty valónak szokta tekinteni. 

A nagy világ nem oly könny n csalatja 
meg magát, legföntebb bizonyos közönyt ne- 
gélyez (jól tudja miért) és habár egyet-mást 
sejt is e feddhetleneknek látszatni akaró nök tit- 
kai közöl, nem küszöböli ki öket köréből, leg- 
föntebb egyes mérges élezekkel szokta meg- 
boszulni magát. 

Ily éles megjegyzéseket volt alkalmam 
ugyan hallani, de távol attól, hogy elhigyem, 
miként bizonyos ily esetekben füst tüz nélkül 
nagyon ritkán ered, — irigy rágalmazóknak tar- 

jele gyarlóságunknak. 

kénti előállitása terhelő; és valóban ohaj- 
tandó, hogy az egylet irányábani részvét 
módosittassék következőleg: 

a) legyenek alapitó-részvényesek 100 
pfrint betétele , vagy annak örök kamato- 
lása mellett; és 

b) legyenek rendes-részvényesek , két 
pfrint évi részvény mellett, tiz évig kiha- 
tó kötelezettséggel. 

Remélhető, hogy a nagyobb földbirto- 
kosok nem fognak fösvénykedni, ezen a 
földbirtok érdekében fennálló egyellen or- 
szágos intézet megállapitásábani részvétel- 
ben; és remélhető, hogy a gazdatisztek 
a közép és kisebb birtokosság a részvétel- 
re nagyobb számban jelentkezvén , a felál- 
litandó két pfrintos részvényesek száma 
meg fog tizszereződni, s a társulat jövedel- 
me legalább két-három annyira emelkedik. 

Igen ohajtandó volna, ha a magas Hely- 
tartóság is hatással kivánna arra lenni, 
hogy minden községe az országnak, a mely 
községek a mezőgazdászatot üzik, ezen 
Gazdasági-egyet alapitó-részvényesei so- 

tám mindazokat, kik elég kimélytelenek voltak 
gyanusitó adomákkal árnyat vetni imádottam 
jellemére. 

n akkor csak szivemmel gondolkoztam. 
Bünnek tartottam volna, felőle bármi kevés 
gyöngeséget is föltenni..... s 

Végtelenül alatta véltem állani , s szerelme 
által fölemeltetve. 

S igy, érette minden áldozat-tételre kötele- 
zettnek tartám - magamat, s ezer botorságot 
követtem el. 

tökéletesen uralkodott szivem felett, és 
hatalmát teljes mértékben föl is használta 

Minden igyekvését arra látszott irányozni, 
hogy folytonos lázas ingerültségben tartson, ta- 
tán, hogy ki ne ábrándulhassak. 

s ez, neki mindaddig, mig e játékban 
kedvét lelte, — tökéletesen sükerült is. 

Sajátos az, de való, m képp egy kaczérnő 
legtölb esetben nagyobb uralommal bir a ferfiu 
felett, mint a valódi, mély érzelmüű hölgy. Eb- 
ben kétkedik, annak vakon hiszen. 

Magyarázata ennek könnyü lenne; de ilye- 
sek bonczolgatása ném undorral tölt el , aztán 
nem is tartozik ide, Rövden, ez is egy tanu- 

Oly hiba, mit rendesen éppen először fel- 
lángoló, vagy már kihamvadt szív követ el. 
Egyik öntudatlanul, a másik öntudatosan. 

En az elsők közé tartoztam; szerettem, 

hittem; nagyon boldog, és nagyon dőöre is 
voltam. 

IV. 

Két egész hó telt el, és én, még mind sze- 
rélmi mennyemben lebegtem, midőn gyámom- 

nak egész váratlanulegy levelét vevém, melyben 
felszólit, venném át javaim egy részét, könnyi- 

rába lépni ösztönöztessenek. És e részben 
a cs. k. politikai hivatalok is nagy szolgá- 
latot tehetnének e fontos ügyre nézve, a 
mint lapunk közelebbi számában látható- 
lag a brassó-vidéki cs. k. hivatal, a három- 
széki most alakuló egylet irányában, pél- 
dával is ment előre. 

A községek részvéte azért is szüksé- 
ges volna, mert a hazában honositandó 
eszmék leginkább ezen csatornán jöhetné- 
nek közforgalomba; mert az öszszes 
községek részvéte esetében ezen orszá- 

gos egylet oly jövedelemmel fogna ellát- 

tendő a tehert, mitannak kezelése vállaira ne- 
hezit.nn fa gdöli 

va lenni, melyből a marha s termény- 
Mállitatásoknak, figyelmet-érdemlő ösztön- 
dijjakkal az ország minden különböző vi- 
dekein életet adna; népszerü időszaki-ira- 
tokkal, s arészvényes községekhez külden- 
dő tudósitásokkal a nép közt közvetlenül ter- 
jeszthetné azon eszméket, melyeknek szét- 
terjedése a gaszdászat felvirágzására néz- 
ve mulhatlanul szükségessé vált; a nélkül 
azonban, hogy valamely legkisebb orgánnal 
biznánk mostan, melylyelezen szétterjedés- 

E levelet, melyből legjobban megismerheted 
gyámomat, egész terjedelmében közlöm. 

Kedves Leóm ! 

Egy régi ohajtásomat kell, hogy veled tu- 
dássam, mi, ugy hiszem, neked is örömet szer- 
zend. k 

Te, igaz, hogy még csak huszonhárom éves 
vagy, és igy még gyámság alatt; de ez nem gá- 
tolhat engémet, bizva eszedbe, hogy felszólit- 
salak javaid egy részének átvételére. Nekem 
Párisba kell rándulnam; mert az unalom miatt 
már is a sárgaság fenyegel, s a guta-ütéstől is 
félek. Ügyeid kezelését pedig hirtelenében nincs 
kire biznom. Ekszerárusomtól hozz egy szép 
karpereczet, a választást reád bizom. — Tu- 
dom, most mosolygsz... jer csak, superb kalan- 
dokat mesélendek el neked, 

Gyámom azon könnyelmüek közé tartozott, 
kik elfeledek, hogy a napok telnek, s magokat 
vénségőkben is ifjaknak hiszik, Egyébiránt, mint 
minden könnyelmü ember, igen jó szivvel birt, 

s ha valakinek ártott, azt bizonyára akaratla- 
nul tevé. Én egyedül azért nem birtam vele ro- 
konszenvezni, mivel m nden mélyebb érzelmet 

meregnek tartott, mi legjobb esetben is legalább 
megkeserit, az élelelt.,., 

Levele nagyon m 
gondolatot és tervet idéze elő. 

Még időm semavolt, gondolataimat rend 
teendőim felett határozni , midőn egy ismer 
Tarnay Lajosa jött látogatásomra. Semm 
sőbb har zony nem létezettugyan köztem, 
és e férfiu közt és nem is létezhe 
világnézele, kt re minden ránti el 
kivül esebt, fö k benne a sivár lelkü 
önzőt, ki önmagát mindenek fölé helyezi: azon- 
ban átható éles esze, szép és sok oldalu tehet- 
ségei, végre mindig derült kedve miatt örö- 

s ezer különböző 

mest mulattam körében... - 

t 



re hatni lehetne, mert a hirlapok forgalma 
népességünkhez aránylag felette csekély , 
s a községeket képező nagy többség, ép- 
pen tudomással se igen bir a hirlapok lé- 
teléről. 

Nem sokára a Gazdászati-egylet által 
feltett 30 arany pályadij után remélenünk 
lehet egy alapos értekezést, mely a váltó- 
gazdászat előnyeinek népszerü magyará- 
zatát, s a kisebb földbirtoknak ezen gaz- 
dászat alá rendezhetésérőli utasitást hozand. 

Mint fog ez hathatni az eszme közfor- 

galomba hozására, ha az minden község- 

De meg nem küldethetvén, csak könyv- 
árus-uton jöhet forgalomba? 

Kérdésen kivül csak az értelmesb osz- 
tály figyelmezőbb része birandja ezen oly 
fontos utasitást; mig ha minden község az 
országos egylet alapitó-részvényese vol- 

na, akkor rögtön egy ily korszerü utasitást 

ingyen isi az egylet minden helységnek 
megküldhetne, minden hazai nyelven; s 

elvégre minden helységben csak akad egy- 
nehány olvasni tudó ember, a ki által a 
legszükségesb eszmék szétterjedhessenek. 

Sőt, vajjon egy ily országos részvét ál- 
tal nem volna-e képes az egylet egy nép- 
szerü kisded heti-lapot állitani elő, melyet 

a részvényeseknek szintén ingyen, vagy 

potom-árért megküldbetne? 
De miért irjam egy ily országos rész- 

vét által kifejlődhető anyagi erősbülés ön- 
ként kifejlődhető szellemi következmé- 
nyeit, mely az állam földiparának észszerü 
kifejtésében egyedül vihet vezérszerepet. 

Miért irjam, hogy mennyire élénkebb, 
nagyszerübb, s valóban országos szineze- 
te lenne akkor ezen egyletnek, midőn an- 
nak nagy-gyülésein, legalább a közelebb le- 
vő részvényes községek, egy-egy küldött 
által képviseltetnék magokat itt vagy ott, 
hol évenkint a gyülést megtartani, az egye- 

sület kormányzosága magát elhatározná? 

A nép maga képviselői által személyes 
tudomást szerezne az egylet közhasznu 
czéljairól; elbeszélné otthon a kiállitások 

eredményeit, az egyes pályadíj - nyerök 

szerencséjét, mikor az egylet a kiállitá- 

sokat nagy-gyülésének napjaira tehetné, 

s az ezüst és bronzérmek s dicsérő-okle- 

veleket, a képviselők által, némi ünne- 

pélylyel küldhetné meg az egyik vagy másik 

községben lakó pályanyertes gazdához. 

Bevégzem czikkemet; mert, ha képze- 

letemet szárnyra bocsátom, mindjárt elra- 

gadtatva kezdenék irni azon szép, és meg- 

inditó eredményekről, melyeket egy orszá- 

gos részvét vonhatna maga után. 

Adná Isten, hogy kormányzás, hiva- 

talok , községi előljáróságok , vagy egyes 

lelkesek a községekben figyelmet fordita- 

Tarnay észrevéve nyugtalanságomat, kérde- 

zett annak oka felől. 
Én lovagias jellemű férfiunak tartva, öt per- 

czig se haboztam egész öszinteséggel elmon- 

dani, minő nehéz határoznom e felett, hogy el- 

menjek-e avagy maradjak. 
=És ugyan mi tarthatna vissza ? kérdé. 

— Málvin. 
Oly nehéz-e tőle megválnod, avagy 

eszedre térve félsz , hogy távolléted alatt hüt- 

lenné lesz imádottad2 

— Lajos, miért beszélsz a nökről egyáta- 

lában, s különösen Malvinról ily gyanusitólag? 

Nem tudod-e, mennyire bálványozom öt, s m
int 

nincs okom a legcsekélyebb gyanura is ? szó
lék 

sértődve. 
— Tehát csakugyan még nem józanodtál 

ki szerelmi mámorodból; még mind hiszesz a 

nök hüségében, és azt véled, hogy e nő s
ze- 

relme örökké tartó leend ? 

Szavait végezve, hangos nevetésbe tört ki, 

mi kimondhatlanul sértett. 
— Igen, Lajos, én hiszek, és mindig hinni 

fogok Malvin szerelme és hüségéb
en , viszon- 

zám komolyan. 

No ez nagy hit, mit valóban mulatság 

kedveért szeretmék megingatni. A hasz
on ket- 

tös lenne; téged kijózanitana, s nekem pár ke
d- 

ves órát szerezne. A nő nagyon csinos, 
nekem 

pedig szórakozásra van szükségem, mit 
köny- 

nyen felfoghatsz, ha bizalmat bizalommal viszo- 

nozva elmondom, hogy pénzügyi okokból azon 

kétségbeejtő gondolatra jöttem, hogy nős
üljek, 

a midőn már a czélnál véltem lenni, tudám meg, 

miképp leendő ipam közel áll a csödhöz ... ter- 

mészetesen sletve visszavonultam; de nehe- 

zemre esett a kedves kis leánytól, ki minden 

szavamban hitt, s lelkéből szeretett, megválni. 

— És te, eíhagytad őt ? 

- Nagyon természetesen. 

nának az általam röviden érintett lelkes 
czélra, s még ez évben állana Er- 
dély minden községe az orszá- 
gos Gazdasági egyletalapitó-tag- 
jai között. Dózsa D. 

" KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZÉS 
Ragusa, junius 18-kán 1858. – E hónap 

11 én este ismét két török gözös futott Gravo- 
zába — szemünk láttára –Livva Mahmud pasa 
parancsnoksága alatt, melyek két zászlóaljat, ösz- 
szesen 1400 embert szállitottak partra, melyek 
négy napi pihenés után 15-én reggel Trebignébe 
indultak. Ma vagy holnap ismét két török hajó 
váratik, mely két vagy három tuniszi zász- 
lóaljat hozand. 

13-án a franczia sorhajók egyike az Eylau 
elhagyván Gravozát, Toulonba, s onnan Cher- 
burgba menend. Az admiral az Algesirással még 
itt maradt , s mára várja 1' Impetueuse gőzfregá- 
tot 50 ágyuval magához. 

14-kén érkezett ide egy orosz gőzíregat 
„Pulkova!t 4 y ágyuval, Youschkofkapitány com- 
mandója alatt. Ez ugy nyilatkozott, hogy sem- 
mi küldöttsége sincs, s már három éve hajóz- 
za a Középtengert. –„A ki nem hiszi, há- 
rom forint birságot1" — azt mondá egy- 
szer Carl , a leopoldstadti szinházban. Aztis be- 
szélik, hogy egy éjszakámerikai, s egy piemon- 
4i gőzös van utban. Ha mind igy, talán egy 
Navarin lesz Ragusából; pedig a hirlapok azt ha- 
rangozzák, hogy vége van mindennek. Nékem 
pedig tegnap délután Gravozában, a Radich-kert- 
ben, két francziául igen jól beszélő török tiszt 
épp az ellenkezőt mondá. 

13-kán a raják egy küldöttséget küldöttek 
Ragusába a cs. k. politikai hatósághoz azon nyi- 
latkozattal, miként készek volnának — osztrák 
közbenjárás alatt - magokat a magas portának 
alávetni; de a következett alkudozásokbol tisz- 
tán kitünt, hogy az alávetéstől távolállanak , 
s hogy ez nem egyéb, mint egyike azon ravasz, 
de ügyes operatióknak, melyekben Daniló ur 
oly kítün, jeles, hogy megérdemlené franczia 
agens lenni. De ki tudja, vajjon ezen operatio 
nem valamely franczia töben koholtatott-e ? 

Szomszédságunkban nyolcz nap, óta töké- 
letes csend uralkodik: a zubi, krucsev zi, bániaui, 

s grahovai raják otthon vannak; a feketehegyiek 
seholse láttatnak, a törökök pedig egész ké- 
nyelemmel csubukolnak: ritka háborui arczkép. 

A török hadihatalom állása következő: Nik- 

sicben három zászlóalj: Klobuk várában 100 

ember, Trebinjében nyoloz zászlóalj, s hat he- 

gyi ágyu. Stolácban három , s Mostárban két 

zászlóalj Ezeken kivül vannak a bosniai, s al- 

baniai fölkeltek. Maholnap még váratik 2-3 

zászlóalj melyek színtén Trebignébe menendnek. 

Az albaniai oldalakról hasonlólag kezdnek 

összepontosulni a törökök, kiknek száma Sku- 

táritól Spusz, s Podgarizkáig már is 6000-re 

megyen, Antivári környékében pedig 1000 regu- 

láris tanyáz. Farkas Sándor. 

U. I. Midőn éppen végzem, jelentik, hogy 

az 50 ágyus 1 Impetueusé Gravozába érkezett. 

Tehát a hivatlan vendégek szaporodnak, s vala- 

mennyien holnap az én fejem fölött tábornok De- 

simon urnál fognak vendégeskedni. 

— És a hölgy? 

— Majd megvigasztalódik. 
— Nem fogha om fel, miként gondolkozha- 

tol ekként ? 

— Mivel nem ismered a világot. 

— Inkább ne is ismerjem meg soha, mintsem 

oly szivtelenné legyek, minővé téged tön. 

Én az ész szavára hallgatok; érdekeimet 

másénak nem rendelem alája, s ábrándokban 

nem hiszek: mindössze is ebből áll szivtelen- 

ségem. Én például, Málvint szép kaczér nönek 

tartom, ki jelenleg képes kedvetlenségemet 

feledtetni, számomra nehány napot megédesi- 

teni a nélkül, hogy a vele való szakitás legke- 

vésbbé is nehezemre esnék: mig te, öt egy 

harmatos virágnak, szende angyalnak tartod, 
s 

jelenleg talán nagyobb gyönyört szerzesz ma- 

gadnak körében, mint minőnek részese én 

lennék; — de aztán drága áron is fogod azt 

megfzetni... . 
— Te nem szerettél soha, te nem ismered 

a sziv világát. Nem én, hanem te csalódol, szó- 
lék a meggyözödés hangján. 
— Leo, te vakhitű vagy ugyan, de még 

nem esem kétségbe feletted. Ez a gyöngeség 

könnyebben gyógyitható, mint az enyém, mi 

abból áll, hogy kit feltettem magamban meg- 

hóditani, a felett minden áron gyöznem 

kell. Adieu, — az idő határozand. 

Tarnay távozolt. 

Szavai mély benyomást tettek reám. 

Ha neki igaza lenne ? 

De e gondolatot csakhamar számüztem. 

Sok habozás után elhatároztam, gyámom 

hivásának engedni. Távollétem ugy se leend 

tartós, és egy lépéssel közelebb fog vezetni 

czélomhoz , hogy Málvin nöm legyen. Távollé- 

tem egyszersmind fényesen bebizonyitandja, 

miképp nekem van igazam, és nem azoknak, kik 

ea 
S még egyet. Egy szenet-hozó, s Angliá- 

ból jövő hajó kapitánya beszélé, miként ő Cat- 
tarotól nem erősen távol egy franczia hajóhadat 
látott horgonyon tanyázni, kétségkivül guet- 
apens, — hogy lássa, mi történik Gravozában. 

Budapest, jun. 21. VII. - Mint a korszel- 
lem, magaban csekély bár, de lehető elterje- 
désében nevezetes nyilatkozatáról s emelkedő 
közmivelődésünk egyik örvendetes bizonyságá- 
ról, nem lehet emlitést nem tennünk itt a pesti 
iparos-segédek krajczáros könyvtáráról, mely- 
nek eszméje közvetlenül nálok keletkezvén, s 
a naponkint több-több figyelemre méltatott szel- 
lemi szükségek kielégitési vágyának egyenes 
kifolyásául tekintethetvén, kettős elismerést, 
átalában pedig követést érdemel. Egyik rész- 
vényestől nyert értesülés szerint, a könyvtár 
nehány értelmesebb segéd 30 kros — 1 frtos 
egybetételein alapulván, jelenleg már mintegy 
negyven fizetőt számlál, kik vasárnaponkint a 
könyvek és pénz kezelésére megkért szaktárs- 
hoz 6-6 krajczárt szolgáltatnak, melyek ösz- 
szegét aztán a könyvtár gyarapitására forditják. 
Az egyenkint fizetett hat krajczárok pedig min- 
den betevő neve után följegyeztetnek, hogy mi- 
dön az illető a könyvtár használatát, bármi ok- 

ból félbehagyja , a könyvekből, benn fekvö 

pénzéhez aránylag , tetszése szerint választ- 

hasson, – mi végre, természetesen, a köny- 

vek sorozatában az áraknak is ki kell téve len- 

ni. Ennyiből áll az egyszerűü, de hasznos kis 

intézet részletesb körülirása, s ha e lap vala- 

melyik atyamester vagy czéhfelügyelőnek ke- 

zébe kerülne: ugy hiszszük, szükségtelen lesz 

figyelmöket rája különösen fölhivni, s a körül- 

ményekhez képest, utánoztatását lelkökre köt- 

ni. Az iparos-osztály képezi az összekötő láncz- 

szemet a nemes és löldmives-osztály között, s 

annak a mivelődés számára eszközölt meghódo- 

lásával lesz megtéve az első biztos lépés az ál- 

talános felvilágosodásra. 
Mint a „Napkelet" ide vonatkozó közlemé- 

nyében olvassuk, a bécsi magyar kézmüvesek, 

eleinte csak öten , szintén alakitottak ilyen 

konyvtárt, s most már a részvényesek száma 

a négyszázat meghaladja. 
A megelőző levelünkben érintett hirlapiro- 

dalmi versiók kiegészitésére meg kell jegyez- 

nünk, miszerint: a „Magyar Néplap" szerkesz- 

tését juliustól kezdve , nem mint egyelőre ál- 

lott, Székely József, hanem Rózsaági Antal fog- 

ja általvenni: valamint hogy Lisznyai , töle 

nyert személyes értesülés szerint, a tervben 

lévő, de még bizonytalan idejü szépirodalmi 

lapot egyedül vezetendi, a szerkesztöség több 

tagjainak választása a belső oekonomia körébe 

lartozván. Ebből látható, mi alappal bir a „Nap- 

kelet ujdonságirójának azon krónikus mohó- 

sággal s Aesop kancsi mészárosára emlékeztető 

furcsasággal alkalmazott ráfogása, mintha eb- 

beli tudósításunkat „levegőből"t veltük volna. 

(Más itt a baj: — az az infamis „Kelen"t — 

együgyüségében nem is gyanitva, hogy az au- 

ctorságot szégyelni is lehetne, — valamikor 

olyat is kitett volt, a mi hát – csakugyan nem 

volt a levegőből meritve. Tudjuk, honnan költ 

fela „Nap.4 Aber drum keene Feendschalt, 

myster Belzebub!) A „Pesti Naplót!* illető köz- 

leményeinkből helybeli lapok csak Királyi Pal- 

nak szerkesztővé lett fölterjesztetését velték ál- 

tal, a mi pedig tény; a belmunkatársak jövö- 

re is leendő megmaradását pedig mi is állitot- 

tuk, s igy a f. hó 19-ki „,P. Napló" e tárgyba- 

plazirtságból, vagy egy rosz élez kedveért ké- 
pesek e nöt gyanúsitani. 

Ebben megnyugodva, Málvinhoz siettem. Ott 

Tarnayt leltem, ki éppen távozott, s kinek látta 

nyugtalansággal töltött el. 
(Folytatjuk.) 

X 

KIRÁLYIJUTALMAK, ŐSKORUNKBAN. 
(Vége.) 

Kivált közölök egy orvos, a kit maga a ki- 

rály is több izben fölkerestetett; ész, magaal- 

kalmazás, és a kapsiságra kevesebb hajlamot 

mutató kedélye által, a miért a király, kinek 

csöndes vérmérséklete a tudományok felé haj- 

lott volna inkább, mint a csaták viharaihoz, ha 

nevelői lettek volna, öt az egész udvar ellen- 

kező daczára ezen csuklyahordás alól felol- 

dozta. Legnagyobb királyi kegyelem, a mit 
Za- 

kariás, a pozsoni főorvos, remélhetett. 

Hamarább várt volna egy vármegyét, mint 

ezen előitéletes népszokás megcsonkitását. 

A király tovább is ment; az országbiró 

Buszlai Mózses által 1511. a pozsoniaknak ha- 

tályos királyi rendeletet iratott, hogy Zakariás- 

tól a csuklyaviselést ne követeljék, s a ki öt 

azért merészli megtámadni, halállal büntettetik. 

Szokatlan és nagy jutalom volt ez Ulászló 

korában. 

IV. 

Corvin Mátyás, a nagy Sándor, Julius Cac- 

sar, s az ó-időkör több hadvezérei tetteit nem- 

csak olvasta, sőt könyv nélkül tudta, s utá- 

nozta is. Hogy hadviselése vele együtt nehuny- 

jon el a sirba, többekkel együtt beédesgette 

Bontin Antalt,a deákul szépen beszélő olasz irót,
 

ni, ibis — redibis-féle nyilatkozásának értel 
me nincs Kelen. 

Sz.-Udvarheiy , jun. 10.*) – A ki nem lát- 
ta a nyomor és inséggel küzdő emberiséget, az 
életén keresztül semmit nem látott, mi a sziv 
érzelmét annyira letudja sujtani; ennek élő ta- 
nui valánk mi, e napokban tartatott országos 
vásáron, hol annyi beesett szem, elsáppadt arcz 

vala látható, s minden arczon az elégületlen- 

ség nyomai rémként vonultak el. Mi okozta ezt ? 

a szegénység! Adó volt elég, vevő kevés, a 

kelmék féláron is adattak , csak hogy vegyék. 

Barompiaczunk is szerfelett olcsó volt, csak a 
gabona-ár megy fel retlenetesen. Az idén idő- 
járásunkról itélve, majd semmink se lesz, a 

hideg esőzés mindent maholnap eltemet, jaj 

akkor nekünk székely földmiveseknek, kik min- 
den reményünket, vagyonunkat csak földeink 
mivelésébe helyeztettük, s onnan várjuk élel- 
münket. Ennek daczára, bizony guta-emberek 
vagyunk mi, városiakul, kik papjainknak rend- 

őr-katona erejével se vagyunk képesek fizetni 

béreiket, mégis e napokban itten tanyázotlt 

két komediásnak pénztárát csaknem 400 pfrttal 

gazdagitók, nem is csoda, mert még a tánczoló 
majomnak is krinolinja volt; nevezetesen, a nép 
ajkán mondva , cserkabaláshoz (Ringspiel) tó- 
dult a nép, egymást verték, taszigálták az el- 
söbbségért. Mennyi szülő lopatott meg gyerme- 
ke által e napokban ? képzelni lehet; feltünő 
volt, hogy az itteni miveltebb ifjuság is egy 
egész óráig kibérelte e forgó-gépet, s mintegy 

harmincz egyén, ki kocsira, ki lóra kapasz- 
kodva, miután a hely felett kibékültek, vig 
zene mellett, taps, teiszés között megindultak. 
Ily hóditást e cserkabala aligha tett még valahol! 

Bizony furcsa ember-fajták vagyunk mi vá- 
rosiakul, kik mindent megteszünk, de azt mi 

életünk, boldogságunk előmozditására elkerül- 
hetetlen szükséges , legkevésbbé; pénz nincs, 

panaszaink mégis nagyok a maholnap bukás- 

nak indult iparosok, kereskedők, kézmüvesek 

ellen, miért nem árulnak oly kelmét, miáltal 

a fénylő nap elsőtétüljön, a viz folyása medré- 

böl kiszáradjon, vagy éppen bőrünkből kipat- 

tanjunk; pedig oh! be sok van hátra még, s 

előbb keli meglenni a megeröltetett fényüzés- 

nél, ha nem akarunk ugy járni, mint a szap- 

pan-buborék; ilyen például a kontó-fizetés sat. 

fájdalom! belopódzik biz a fényüzés olykor még 

a magasabb körökbe is, de hála Istennek, ná- 

lunk nem áradott el szerfelett, csak némely 

délczeskedők követik, jól se esvén, ha nagy- 

ságos czimet nem adunk nevök elébe, pedig 

ezelőtt csak nemzeti fejedelmeink követelték, 

később országnagyok , főbb hivatalnokaink és 

született föranguak, hej pedig szép az ösmagyar 
„tekintetes' czim, de csak ugy, ha azt is kiér- 

demeljük, 
E napokban két iszonyu eset történt gyer- 

mekek kozött; egy gyermeket játszó-pajtásai 

bárány-metélés mintájára nyakba szurtak, nem 

halálosan. Egy más 10-től 11 éves gyerek, mi- 

dön havason lévő édes atyjának élelmet szálli- 

tolt volna fel, egy vele szembejövő hasonló 

gyerekkel találkozván , az utóbb észrevelte , 
hogy élelmet viszen, igérkezett kiséretül, az 
első elfogadta , s igy a mint egy sürü lombok- 
kal benött erdő-ösvényen haladnának, egy ná- 
la lévő kapával főbeütötte, s ottan végképp ki- 
végezte, élelmének nagyobb részét megelte, a 

*) 24-kén kaptuk. Szerk. 

hogy hadviselését jegyezze föl, s a maradéknak 
hagyja fenn. 

Bonfin sokat irt, s ha nem is állja ki a tüz- 

probát mind, a mit irt, irományának az utókor 

sokat köszönhet. 
Bonfin munkálata kéziratban keringett, s 

azt hosszadalmasága miatt, mind a kolostor la- 
kosai, mind az egyes urak irnokai restelték vé- 
gig lemásolni, s csak az egyes szeszélynek ér- 
dekesebb kivonatát irták le. Ily alakban az or- 

szágban több darab keringett. 
Egy János nevezetü, igen szép másoló,neki 

sohajtott Ulászló, korában a Bonfin halála után, 

s az egész gyüjteményt egy példányban, ritka 

munkás betükkel leirta , aztán felolvasván a ki- 

rály előtt, az hibátlannak találtatott, 

Jutalma tett Jánosnak : ő, atyja, s mintkét 
nemü utódai az ösi nemesek közé igtattatott. 

Mecaenási jutalom ! 

V. 

A magyar birodalomnak 1529. történt meg- 
oszlása után a Maecenások is meggyérültek. 

Zápolya Zsigmond 1566. mint egy piaczra 

árulni kitett czikket, csak ugy fizette meg azon 

ütő zsebórát, melyet Egyed nevü nagy-enyedi 
órás készitett. De Szolimán, a nagy mozlim, száz- 

ezer arany forintra becsülte azon parányi mü- 

vet, melyhez a fejedelem nem értett. Midőn 

meghallotta az órának, melynek kerekeit csak 

górcső segitségével fehetett észrevenni, ily 

roppant magas becsét, elcsodálkozotlt azon, s 

bámulva kérdezte önmagától: 
— Ugyan bizony! azon a semmiségen mi 

érhetett annyit ? 

A müűvészet ! nre 

A müűvészet az, a mi jutalmat vár. 
Székely Ádám. 



hullát zöldágakkal betakarta, s távozott, mint 

az igazbivök zarándokolnak, ő is ére 

eljárt játszó pajtása sirhalmához, é
ber szem 

kel nézvén, ha vajjon nem lehet
ne-e visszadd- 

ni azon életet, mit ő oly jogtalanu
l veve el pár 

nappal ezelőtt éhezéstől kényszeritve; az e 

dik nap észrevették a gyermek változ
ásait, He 

leg hosszas maradását, utána lestek és a
 hulla 

mellett siránkozva megtalálták, kevés kérd
ezés 

ulán a tettet önkéntesen bevallotta; ilyesmit 

öbbet fogunk hallani. * 

ttbet ieg Kassa) F. Ignácz. 

*) Az Ur-Isten őrizzen attól. Szerk. 

' KOLOZSVÁRI NAPLÓ 
= A Gazdasági-egyesület idei nyári köz- 

gyülését auguszt. 1. napján dél előtti 10 órakor 

fogja a rendes elnökség alatt megtartani. A 

közgyülés tárgyai lesznek : 1. Titkári jelentés. 

2 Tudosítványa a kezelő titoknoknak a gyümölecs- 

tenyészet tárgyában. 3. Inditványok. 4. Délután 

a köztelek , s szőllőiskola meglátogatása. 
Az 1858 május 2-dikán kelt legfel- 
söbb határozvány folytán, a fennálló törvények 

értelmezéseül kijelentetett, miszerint Magyar-, 
Horvát- és Tótországban, az Erdélyi-nagyfeje- 

delemségben, s a Szerbvajdaság és Temesi-bán- 

ságban, oly kölcsönöktől, melyektől az általá- 
nos p. tkönyv hatályosságának kezdete előtt, 
zálogadás mellett vagy a nélkül, hat százalékos 

kamatok köttettek ki, a kamatok ezen mértéke, 

az általános polgári törv. könyv 5 §-hoz kép- 
pest, jövendőre is huzathatik s a biróságok ál- 
tal megitélendő. 

* Stein János kiadó azon tisztelt ivtar- 
vó urakat, kik a „Girókuti erdélyi naptára"-ra 

előfizetések gyüjtését elvállalni sziveskedtek, 

felszólitja, hogy julius 17-ig küldjék be az előf. 
pénzeket. E naptárra, mint halljuk, már mint- 
egy ezer előfizetés történt. 

JELENTÉS. 

A Gazdasági-egylet választmánya ezennel 
felszólitja a gazda-közönség t. cz. tagjait, kik 
f. évi jul. hó 30. és 31. napjain tartandó állat- 
mutatáson állataikat közszemlére kitenni szán- 
dékoznak, miként a bejelentések elfogadásával, 
— változott körülményeknél fogva — az egylet 
irnoka Láposi Lajos ur bizatott meg. Nevezett 
irnok ur lakása b. Farkas-utczában 52 szám alatt, 
holott julius hava 28. 29-kén a bejelentések, a 
szükségelt bizonyitványok elémutatása mellett, 
elfogadtatnak. 

KÜLFÖLD. 

Francziaország. - A confe- 
rentia még oly távol van a czéltól, hogy 
az ülések a jelen ebnapok közepéig is el- 
huzódhatnak. A hetedik ülés, a mely- 
től fontos határozatokat várnak, később- 
re kell, hogy maradjon, Fu a d pasának iga- 
zán testi, nem csupán diplomatiai beteg- 
sége miatt, a ki veszélyes torok-gyikot 
kapván, nyolcz orvos igyekezik a lelket 
visszatartóztatni benne, a „beteg ember"-t 
saját betegségével betüszerint képviselő 
meghatalmazottban. Kár érte, a derék pa- 

sa személyiért; de a mi a conferentiát il- 
leti, arra nézve nem esik valami nagy hát- 
ramaradás. Határozottan állitják ugyanis, 
hogy az eddigi hat, ülés legkisebb ered- 
ményt se mutathat fely hogy a Dunafejede- 
lemségek szervezését illetőleg egyetlenegy 
pont sincs tisztába hozva, egyetlen végle- 
ges határozat sincs bárminő értelemben is 
téve. A meghatalmazottak a kérdést még 
eddig csupán általánosságban tárgyalták , 
mialatt csak is aziránt győződhettek meg, 
mily roppant nézetkülönbség uralkodik a 
párisi béke aláirói közt a kérdés lényegé- 
re nézt, s ha csak az eddigi jó viszonyo- 
kat is veszélyeztetni nem akarják, uj uta- 
sitásokra van szükségök, minélfogva köl- 
csönös engedvények által közeledhetnének 
egymáshoz. E perczben talán megis ér- 
keztek Párisba ezen uj utasitások, s majd 
ki kell derülnie, ha vajjon az engedés oly 
mindenoldalu-e, hogy végleges egyet- 
értést várni lehessen. 

A pillanat legjelentősebb politikai 
eseménye a „Constitutionnel-nek egyjun. 
21-ki czikke, mely visszautasitja azon vá- 
dakat, melyek a brit felsőházban, a néger- 
kérdés tárgyalásakor, Francziaországellen, 

előfordultak; — egy füst alatt oly dolgokat 
mond a csatornántuli szövetségesnek, a me- 
lyek nem hagynak többé kétkednünk az- 
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iránt,hogy a szivélyesszövelség ,eljátszot- 

ta már kis játékait , s arocza végsőt mosoly- 

gott. A franczia-angol szövetség fennállá- 

sában már huzamosidő óta csak rajongó gye- 

rek vagy balgatag elme hihetett ; azonban 

eddig még legalább a látszatot igyekeztek 

megőrzeni, s olykor még hatalmasan csap- 

ták a levet egymásnak, hogy az együ- 

gyüek előtt a szövetség ügyefogyott álla- 

potát elfedezhessék. Most már e faradságol 

is feleslegesnek kezdik tartani. A félhiva- 

talos lap többek közt mondja, hogy jobban 

tennék a lordok, ha emberbaráti haragu- 

kat az Indiában elkövetett kegyetlenségek 

miatt tanusitanák. A franczia gyarmatok 

helyzete kitünöő; különösen pedig sokkal 

többet ér az irföldiekénél, a kik éhség- 

től hajtva Amerikába vándorolnak. A fran- 

czia nemzet kiválólag a nagylelküségnek 

mintája, mely saját érdekét tétova nélkül 

feláldozza egy nemes szivgerjedelemnek; 

Francziaország a való emberiesség és ha- 

ladásnak menhelye, a hová minden kormá- 

nyok és népek szemei irányozvák sat. Mind- 

ez, jegyzi meg egy porosz lap, — semmitse 

bizonyit a lordok azon állitása ellen, hogy 

Francziaország a rabszolgakereskedést uj- 

ra megkezdte , s az azzal egybekötött un- 

dokságokra okot adott." Francziaország 

ugyanis legnjabban azt vette divatba, hogy 

ő az afrikai partokon ugynevezett „sza- 

bad négereket" fogad, s ezen „kivándor- 

lókattt gyarmataiba költözteti. Azangol ezen 

önkénytes kivándorlásoknak kötve hisz, s 
azt mondja , nem egyéb az, mintálarczos 

rabszolgakereskedés. Történt a mult apri- 

lis elején , hogy egy ilyen „szabad kiván- 

dorlókat vivő franczia hajón a 265 né- 
ger fellázadt, s a hajó legénységét, az 

egyetlen orvos kivételével, leölte. Ily álla- 
potban került a franczia jármű egy angol 

czirkáló hajó hatalmába , a mely azt magá- 

val vitte, s ugy látszik, mint gyanust. le is 
tartóztatta. Azonban a fogva tartott „Re- 
gina Coeli-t két franczia hadihajó kisza- 
baditja, s erőszakkal elviszi. E dolog az- 

óta az angol felsőházban szóba jött, s a 

lordok nem mulasztották el az alkalmat el- 

mondani ujra, mi az „álarczos rabszol- 
gakereskedés" ellen szivükön van. 

A franczia érzi, hogy gyengéjére 
tapintott neki az angol, s annál erősebb 
dühvel kezdte meg hadjáratát most még 
csak a lapok hasábjain —– a „hitszegő Al- 
bion6 ellen. A franczia a rabszolgakeres- 
kedést üző Spanyolország részére 
nyilatkozik csak azért is, hogy azt az an- 
gol vádolja, s Ausztria ellen szintolyan 
dühvel foly az összes franczia sajtó megtá- 
madása , mert Angliának szövetségese, s 
furcsán hangzik különösen azon vád, mint- 
ba Törökország viszonti felizgatása Mon- 
tenegro ellen, Ausztriának műve volna. 

De már annak fele se tréfa, hogy egy 
német lap azon gonosz hirt közlé, misze- 
rint Jurien de la Graviere tengernagy 
közelebbről a feketehegyi orrvágó hősöket 
meglátogatván, Mirkó herczegtől— lopott 
lovat kapott ajándékba,. E felfogás nem igen 
teszthevik a lovagias francziák között, s 
az admirálnak nem marad egyéb teendője, 

mint követni a népdal utasitását: „Eladom 
a lopott lovat, s veszek rajta igaz lovat!* 

— Lesz-e harcz, háboru mostaná- 
ban? e kérdést teszi, s fejtegeti most a 

politizáló világ. Ámde van sok, a ki a 
nagy világháborutól nagy világnyomor és 
zavarnál egyebet nem tud várni. A kölni 
lap szerint is egyébiránt kevés franczia van, 
ki, mint az „Allg. Ztg. ,tisztánlátót 
államférfia, azt hinné, hogy a császár he- 
lyesen tenné, ha háboruhoz fogna csak 
azért, mert a franczia harczias nép. „Van- 
nak, kik ugy vélekednek , hogy a viszo- 
nyok öt erre az ulra kényszeritendik: de 
még ezzel nincs az inondva, hogy ez az 
utjó is volna. A francziák nem kivánják a 
hábotut, ök nem akarnak semmi háborut 
Anglia ellen, s jóllehet a Rajna felé való 
háboru népszerű volna, de azt is látják, 
hogy egész Németország ellene lenne Fran- 
cziaországnak, s ezen kilátás nem örven- 
detes. A háborut csak a hadsereg kivánja, 
de ez mindig ugy volt. 

Anglia. - A felsőházban pa- 
nasz emelkedett az ellen, hogy a spa- 
nyol kormány a rabszolgakeresdést illető 
szerződéseket folyvást megsérti. A kül- 
ügyminiszter kijelenti, miképp minden an- 
gol miniszterium megkisérté, rávenni Spa- 
nyolországot, hogy ez ügyben megtegye 
kötelességét. De minden fáradozás haszta- 
lan volt ekkorig, mert az angol kormány 
a legborzasztóbb akadályt szegezé ellene, 
V.i. a legnagyobb passiv ellentállást. An- 
glia és más europai hatalmak mindig azon 
voltak , hogy Cubát Spanyolország számá- 
ra megtartsák és az ellenséges berontás el- 
len megoltalmazzák. De ha Spanyolország 

folyvást ily lelkiismeretlenül viseli magát 
és oly hálátlanságot tanusit Anglia iránt, 
ugy Anglia, a helyett, hogy oltalmazand- 
ja, majd eljárása következményeinek en- 
gedendi azt át. Határozattá lön, hogy a 

kérvény a ház asztalára letétessék. 
— A „Times" üdvözli a franczia kor- 

mányt Espinasse tbnok elmozditásáért. 
A tábornok olyan ember, a milyen egyszer- 
re csak egy terem , „ő egészen hivatala 

szigorubb részének szentelte magát, ügyelt 
az összeesküvőökre, szent borzalommal töl- 
té el a köztársaságiakat, megtizedelte a 
titkos társulatok tagjait, s olykor buzgalma 

nagy hevében ártatlanokatis büntetett, hogy 

annál inkább ráijeszszen a bünösökre. Mi 

jót tett, nem tudjuk és soha se is fogjuk 
megtudni; a mi roszat tett, mindenki tud- 
ja. Rovid kormányzása alatt jókora adag 
népszerütlenséget szerzett magának, s a 
kormánynak, s annyira feszité az ijat, 
hogy lehetlen tovább is ily feszülten tarta- 
ni.Örömmel halljuk ez okból,hogy a fától sza- 
kadt katona-miniszter el van távolitva. Na- 
gyonis ideje volt kizaklatni a farkast a cser- 
jéből. Nem akarunk – monda „Times" — 
Francziaország belügyeibe avatkozni, de 
meg kell jegyeznünk , hogy tartósabb azon 
kormány, mely kevesebbé érezteti hatal- 
mát. Reméljük egyszersmind, hogy a ke- 
vésbbé repressiv rendszerhez visszatérést 
Anglia irányában, barátságosabb érzelmek 
nyilvánitása követi, mint a minőket az 
utóbbi időben tapasztaltunk. Hiszszük, hogy 
jó barátunk, hü szövetségesünk, s remé- 
nyeink teljesülése zálogát látjuk az oly 
tettben , minő Espinasse elbocsáttatása , s 

nem lesz szükség a nagy béke közepett 
készülni. 

Törökország. - A ,Jour: de 
Const.6 egyenesen azt állitja, hogy a kan- 
diai fölkelést a conferentia előestéjén 
mesterségesen hozták szinpadra, csakhogy 
az ujabb ürügyül szolgáljon a Törökország 

belügyeibe való avatkozásra. Bizonyságul, 
hogy Vely pasa távolról se sérté a keresz- 
tények vallásos érzéseit, azt hozza e lap, 
hogy a pasa az ottani keresztények rendel- 
kezésére csak két hóval ezelőtt is ingyen 
engedett át egy gőzöst, mely őket Tyne 
bucsujáró helyre szállitsa. 

–Belgrádból irják: „Emlitve volt, 
hogy egy török nizam (sorkatona ) jun. 6- 
dikán a vártéren sétáló angol consult Fon- 
blandue-ot nagyon megsebesitette. Az iz- 
gatottság azóta rendkivüli vala Belgrádban. 
Azt bhitték, hogy a rajongó muzulmánok 
boszut akarnak itt is állni a montenegroi 
kudarcz miatt. Attól tartottak nevezetesen, 
hogy a törökök a várost felgyujtják, mint 
már erre régebb is kisérletet tettek. Most 
Belgrádból jun. 11-ről irják, hogy ez nap 
reggel 7 órakor nyolcz közkatona és 1 ti- 
zedes körülfogá az angol consuli árbocz- 
fát, hogy a lobogó kötelét letépjek. A 
szerb hadrendőrség azonban a csendzava- 
rókat a várba visszakergette. Minthogy a 

nizámok további kicsapongásától tarthatni, 
az angol főconsul maga személye és a con- 

sulság védelmére szerb katonaságot kér. 
A fegyelem a várban felbomlott. Kitörés- 
től félnek , minek elnyomására azonban ké- 

szen áll a városi fegyveres polgárság 
Spanyolország, – A spanyol bel-, 

ügyminiszter a tartományi tanácsok meg- 
nyitása alkalmából a hivatalnokhoz oly kör- 
levelet intézett, melyben azoknak meg- 
hagyja , hogy vélemény-különbség nélkül 
támogassanak minden jelöltet, ki a király- 
néhozs az alkotmányhozragaszkodik.A kör- 

lyi urbér 

S13/, Nemzeti kölcsön 831/,. Arany 71/2. (da- 

levél kereken kimondja, hogy a kik a trón 
és ország érdekeit felmerészelnék áldozni 
azon absolutista coteria érdekeinek, mely- 
hez tartoznak , azonnal le fognak tétetni. 

UJ POSTA. 

A beteg embert párisi beteg képvi- 
selője, mint irják , jobban van, s a he- 
tedik ülés jun. 29-én fogott alkalmasint 
megtartatni. De, bármi nagy lassan haladnak 
is a conferentiai munkálatok, a diplomatiai 
világot most mégis nem annyira a török 
kérdés aggasztja, mint a franczia poli- 
kának mind inkább növekedő el- 

keseredése Anglia ellen. A jegy- 
zék-váltás a két kormány közt nagyon élénk, 
s franczia részről nemsokára közzé fog té- 
tetni. A Truelove és társai elleni per 
kimenetele folytán az Anglia elleni izgatott- 
ság természetesen még növekedett. A 
„Gaz. de Francet felhivja Francziaor- 
szág beavatkozását az indus lázadók érde- 
kében! Az „Universt nógatja a fran- 
czia kormányt, ne türje tovább Angliának 
ilyes eljárásait, s e lapnak azon kifejezése, 
hogy Páris, mint az angolok nemsokára 
megtndandják, nem Nápoly — hirszerint bi- 
zonyos magas állásu férfitól származik. 
És hogy e sajtó-hadjáratnál Ausztria, mint 
német nagyhatalom, se maradjon érintetlen, 
a „Patrie' a dán viszálynak is szentel 
nehány szót , minélfogva a kopenhágai ka- 

binet szilárdan el v an tökélve arra, hogy 
saját jogában, s szövetségeseiben 
bizva, a szövetséggyülés kivánataival 

szemközt egészen szenvedőleg viselje ma- 
gát. A pillanat ez ügyben beavatkoz- 
ni, Europára nézve elérkezett.6 A di- 

plomaták nincsenek azon helyzetben, hogy 
közvetitőleg és csillapitólag fölléphessenek; 
mert, mint látszik, a conferentiákban is oly 
messze vannak egymástól az illetők, hogy 
fogalmuk sincs róla, mi módon lehessen 
az egyetértésre szert tenni. 

A jun. 25-ki „Moniteur" oly rendele- 
tet közöl, melylyel Algir és a gyar- 
matok részére egy miniszterium 
állittatik fel, és az Napoleon herczeg- 
re ruháztatik. A herczeg tehát Párisban 
marad; az elaggott Jer omos herczeg nem 
egyezhetett bele, hogy késő életalkonyán 
fia oly messze szakasztassék el tőle. 
— Tobb buzgó franczia megye-főnök 

azon parancsot adta ki, hogy jövőre csak a 
kőbányák tulajdonosainak adassék ki lő- 
por, nem pedig a munkásoknak, ugy, hogy 
ezentul a lőporfogyasztás tekintetében a- 
mazok ezeket ellenőrzik, s érettök fele- 
lősek. 
— Ujabb távirati tudósitás szerint a 

kandiai zendülőkkel a kiegyezés sikerült. 
—- A montenegroi kérdés elinté- 

zése hosszabb időre van elhalasztva; mi- 
előött a hatalmak megbizottjai Konstantiná- 
polyban azt tárgyalás alá vehetnék, előbb 
egy öt mérnökből álló vegyes bizottmány- 
nak kell Montenegro és a szomszéd vidék 
térképét fölvennie: Sok bakot megnyuz- 
nak még addig 

bDLondonban jun. 23-kán volt a lord- 
mayor lakomája. Derby betegsége miatt 
nem jelent meg. A többi jelen volt minisz- 
terek és Pelissier tábornagy beszéde 
szives, békes és megnyugtató volt. Hadd 
mennydörögjön hát, csak ne üssön be - a 
Hadur nyila. 

—– A nagyhatalmak képviselői Turin- 
ban a szárd kormánynak kijelentették, 
hogy egyik részről se számithat támoga- 
tásra, ha Nápolytól a „Cagliari-t tulajdo- 
nosa és szárd hajólegénység részére kár- 
pótlást követel. 
Uj-yorki legujabb hirek szerint az 

Amerika és Anglia közt fenforgó vitát ki- 
egyenlitettnek) tekintik, miután az angol 
hajós-kapitányoknak meg van hagyva, 
hogy ezentul egy amerikai hajót se tartóz- 
tassanak fel. 

ie BÓecsi örze. — Junius 26-dikán. Erdé- 
apir 80 Magyar urbéri papir 

rabja A frt 503 kr) Ezüst 45/a. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ÁRON. 



Ürbérkárpótlási töke-utalványozás. 

A szászvárosi cs. k. megyei törvényszék ut- 
ján 1) Hollaki Pálnak tomesdi b. u. 808 ft 13 
kr, — özv. Szabó Györgynének szelistyei b. u. 
9714 ft 15 kr, — 3) Kis Albertnek panki birt. u. 
156 ft 46 kr, – A) Csellegred án György- 
nek malajesdi b. u. 217 ft 7 kr, — 5) Marikai 

Lajosnak nyiresfalvi, n.-csallai birt. u. 261 ft 
42 kr, - 6) Czintey József, Farka s Lajo , 
Pogány Anna s Rózának boosi, groosi birt. u. 
278 ft 32 kr, – 7) Martonfi Amália örökösei- 
nek répási b. u 64 ft 26 kr, – 8) Vledanya 
János és Józsefnek ponor-ohábai b. u. 388 ft 7 
kr, — 9) Jári J. nak kovranyi, jovalcseli, gon- 
czagai b. u. 116 ft 21 kr, – 10) Balia János- 
nak szily-macsesdi birt. u. 33 ft 45 kr, - 110 
Unk Nikifor és Katának tomesdi birt. u. 1746 ft 
7 kr, - 12) Bodola Jánosnak almás-szelistyei, 
komarzinesdi, füjes-bogarai, godiheszdi birt u. 
819 ft 44 kr, - 13 Gábor BPetrunak ponori b. 
u. 128 ft 20 kr, - 14) Halmágyi Jevuczá- 
nak jovalcseli b.u 129 ft 22 kr urb kárp. utalv. 
A kövelel. beadandók aug. 1-ig Tárgyalási nap 
1-5 okt. 11-ke, – 6 10-ig okt. 13-ka, — 
11 - 14-ig okt. 15-ke d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs, kir. megyei törv.-szék utján 
Endes Dánielnek szutsági b. u. 78 ft 45 kr — 
Gyulai Borbára özv. Gombos Dánielnénak far- 
kasmezei, s.-ujfalvi b.u 526 ft 29 kr, —– gróf 
Csáki Rozália Komáromi Györgynének m -nagy- 
zsombori, zutori, bercsei, középlaki b. u. 6546 
ft 42 kr, — nagy-kapusi, gy.-vásárhelyi, mari- 
seli, hideghavasi, gyalui, egerbegyi, dongói, h.- 
szamosi, sz.-lónai b. u. 37,115 ft 13 krurb kárp. 
töke és járuléka utalványoztatik. A követelések 
beadandók aug. 2-káig. Tárgyalási nap nov. 9-ke 
d. e. 9 órakor. 

A szászvárosi cs. k. megyei törvényszék ut- 
ján Vallya Ignácznak pesterei b. u. 2689 ft 10 
kr, – Vallya Ignácznak Györfi Károlina özv. 
Vallya Sámuelné örökösének pestere után 1875 
ft 15 kr, – Makra Anna Kovács Áronnénak 
tustyai b. u. 221 ft 29 kt, – ifj. gr. Bethlen 
Lajosnak guraszádai, kimpuri, kimpenyi,szurdu- 
ki, a.-boji, f.-boji, runksori, bradaczeli, godines- 
di, danulesdi, komarzinesdi, vikai, sztretyei b. u, 
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32047 fi30 kr, —Ja nesó Klára Kis Pálnénak 
klopotivai birt. után 420 ft 52 kr, – Csulai 
Istvánnak rekelttyefalvi birt. u. 1231 ft 33 kr, — 
Török Józsefnek szomori, ohábai, p.-banyiczai 
b. u. 747 ft 42 kr, — Herczeg Ignácznak re- 
kettyefalvi, sz.-péterfalvi, tolesdi birt. u. 1145 ft 
38/, kr urbéri kárp töke és járuléka utalványoz- 
tatik. A követelések beadandók jul. 13-ig. Tár 
gyalási nap okt 1. és 2-ka d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs k. megyei törvényszék utján 
Szilágyi Miklósnak farnasi b. u. 599 ft 22 kr, 
— b. Wesselényi Farkasnak a.-kékesnyárlói, 
füzesi b. u. 234 ft 27 kr, – b Kemény Gyorgy- 
nek vécsi, édai, erdőszakáli, felfalusi, f.-idecsi, 
i.-pataki, lőövéri, m.-kövesdi o.-idecsi, palotai, 
andrejászai b. u. 74,519 ft 42 kr urbéri kárp. 

töke és járuléka utalványoztatik. A követelések 
beadandók auguszt. 1-ig. Tárgyalási nap oktober 
5-dike d. e. 9 órakor. 

A szászvárosi cs. k megyei törvényszék ut- 
ján 1) Buda László és Jánosnak sztrigyi, sz.- 
györgyi b. u. 977 ft 33 kr, - 2) Bugyul Ist- 
vánnénak dto b. u. 198 ft 16 kr, — 3) gr. Hal- 

ler Anna b. Szentkereszti Zsigmondnénak s gr. 

Gyulai Samu s Albertnek kis-barcsai, u.oklosi, 
f.-nádasdi birt. u. 2701 ft 27 kr, - 4) Palkó 

Róza Buda Lászlónénak teleki b. u. 160 ft, - 5) 
Serbán Péternek rekettyefalvi b. u. 478 ft 7 kr, 
— 6) Beltyan Daniló neje Makra Iliskának jo- 

vacseli, gonczagai, baczalari, nyiresfalvi birt. u. 

701 ft 14 kr, – 7) Keserü Zsuzsánna Bodola 
Jánosnénak m.-némethi, bezsáni b. u. 544 ft 21 
kr, - 8) Galgó czi Elek s Mártonosi Eleknek 

abuczai b. u. 138 ft urbéri kárp. töke és járu- 

léka utalványoztatik. A követelések beadandók 

julius 31-kéig. Tárgyalási nap 4i-4-nek okt. 

4;—5-8-nak okt 6-dika d. e. 9 órakor. 
A szászvárosi cs. k. megyei törvényszék nt- 

ján 1) Ungur Ferencznek alsó borbatenyi, 

sztrigy-ohábai b u 403 ft 48 kr, – 2) Gábor 

Ábrahámnak ponor-ohábai birt, u. 185 ft, – 3) 

Bartha Jánosnak paroki b. u. 399 ft 438/, kr, 

4) ifj. Ungur Lajosnak lindsinai, f.-szilvási b. u. 

944 ft 27 kr, – 5) Jordán János, fábor és 

Nandra Gábornak p -ohábai b. u. 64 ft 22 kr, — 

6) Gábor Jánosnak p.-ohábai b. u. 180 ft 37 

kr, — 7) Török Mihály Petriknek ddto 203 ft 

7 kr, — 8) Halmágy Péternek vajdei , rusori 

b. u. 594 ft 39 kr, – 9) Bakesi Istvánnak f,- 
nádasdi b. u. 353 ft 352/, kr urb. kárp. tőke és 
járuléka utalványoztatik. A követelések beadan- 
dók jul. 31-kéig. Tárgyalási nap 1—14-nek okt. 
8-ka, 5-–9-nek okt. 9-ke d. e 9 órakor. 

A m.-vásárhelyi cs. k. megyei törv. szék ut- 
ján B a11ok Amália Dézsi Sándornénak erdőalji 
birt. u 294 ft 47 kr. - Gál Aloiza Mohai 
Sándornénak n-c ergedi, széplaki b. u. 395 ít 
59 kr, — Bodola Sámuel mint ev. ref paspöki 
b. u. képok, kóród-szentmártoni b. u 532 ft 1 kr. 
urb. kárp. töke és járuléka utalványoztatik. A 

követelések beadandók aug 2-ig. Tárgyalási nap 
okt. 2-dika d. e. 9 órakor. 

A m.-vásárhelyi cs kir. megyei törvényszék 
utján Mezei Borbára özv. Bitai Károlynénak 
szancsali b. u. 328 ft 19 kr, – Mezei József 

örökösinek szancsali b u. 545 ft 18 kr, – Gál 
Károlina özv. Henter Imrénének szpini birt. u. 
13 2 ft 33 kr, - Dániel Mihálynak gógányvár- 
aljai, szénaverősi, kis szőllősi, erdőaljai, pocs- 
falvi, n-csergedi, f. kápolnai, bernádi birtoka 
után 4065 ft 56 kr, — özv. Farkas Elekné 
Kecskeméti Katarinának borzási birt után 878 ft 
561/, kr urb. kárp. töke és járuléka utalványoz- 
tatik. A követelések beadandók aug. 2-ig Tár- 
gyalási nap szept. 27, és 28-ika d e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. kir. megyei törv.szék utján 

Barcsai Polixena gr. Lázár Móricznénak sztol- 

nai b. u. 4918 ft 43 kr urb. kárp. töke és járu- 

léka utalványoztatik. A követelések beadandók 

jul. 24 ig. Tárgyalási nap oktober 15-ke d. e. 9 

órakor 
A kolozsvári cs kir. megyei törv.szék utján 

Incze Ágnes özv, Bartalis Jánosnénak n -kapusi 

b. u. 2504 ft 15 kr, – özv. Szöcs Samunénak 

berkeszi b u. 304 ft 53 kr, – Prosza Samu- 

nak szótelki b. u. 277 ft 3 kr, – Nagy Mária 

Eperjesi Mihálynénak n.-szederjesi b. u. 275 frt 

urb. kárp. töke és járuléka utalványoztatik. A 

követelések beadandók aug. 6 ig. Tárgyalási 
nap nov. 26-ka d. e. 9 órakor, 

A kolozsvári cs. kir. megyei törv.szék utján 

Gálffi Krisztina özv. Abos Jánosnénak k.-pe- 

terdi b. u. 384 ft 141/, kr, – Petri Károlina 

Gál Jánosnénak egeresi, lapupataki, dandi, m. 

valkói birt. u. 1653 ft 56 kr, - Dávid Anna 

Szöllösi Jánosnénak bikalatti, kákovai, k.-bányai, 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
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Elismerés 
Bittner Gyula, gloggnitzi gyógyszerész urnak. 

Egy trattenbachi haszonbérlő leánya, névszerint Tauchner Maria Anna, 20 éves, a 

k.-oklosi, magurai, n.-oklosi bírt. u. 4518 ft 24 
kr, – Sala Eleknek septéri b. u. 539 ft 56 kr, 
Gál Jánosnak derítei, marótlaki birt. után 230 
fi 14 kr urbéri kárp. töke és járuléka utalvá 
nyoztatik A követelések beadandók aug -káig. 
Tárgyalási nap nov. 12-dike d. e. 9 órakor. 

A károlyfejérvári cs. k. megyei törvényszék 
Szentgericzei Sándor örököseinek harinai, pé- 
czi b. u. 913 ft 35 kr, - gr. Petki Mária örö- 
köseinek : b Bálintit Józsefnek és Máriaffi Lajos 
és Albertnek szopori, zutori, k.-laki , nyerczei 
birtoka után 8641 ft 30 kr, – gr. Gyulai Sá- 
muel és Albertnek, gr. Haller Anna b. Szentke- 
reszti Zsigmondnénak ó-topliczai , füleházi, dé- 
dai b. u. 8107 ft 73/, kr urb. kárp. tőke és já- 
ruléka utalványoztatik, A követelések beadan- 
dókaug.2-ig. Tárgyal. napnov. 16. d.e. 9 órakor. 

A zilahi csász. kir. megyei törvényszék utján 
Pelei szül. Dégei Ágnes örököseinek kelenczei, 
rődi b. u. 852 ft 422 kr, – Keczely Eszternek 
özv. Cserényi Jánosnénak ilosvai, lomperti, hosz- 
szumezői b. u. 2821 ft 52 kr, - Mátlyás Ká- 
rolynak ököritói birt. u. 415 ft 58 kr urb. kárp. 
tőke és járuléka utalványoztatik. A követelések 
beadandók aug. 4 ig. Tárgyalási nap okt. 8-ka 
d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyei törv.-szék utján 
özv. Cserényi Sándorné szül. Keczeli Eszter- 
nek a f -kalásfalvi, sajókereszturi, szentandrási 
b. u. 10930 ft 48 kr, — melegföldvári birt. u. 
840 ft 14 kr, - Bakó Sándornak kovácsi, m.- 
ujfalvi bi u 406 ft 291/, kr urb. kárp. töke és 
járuléka utalványoztatik. A követelések beadan- 
dók aug. 6-ig. Tárgyalási nap nov. 23-ka d, e. 
9 órakor. 

A kolozsvári cs k. megyei törvényszék utján 
Balló Istvánnak lapupataki , argyasi, jorgács- 
kuti, danki, sz.-fenesi, tóttelki, egeresi, jákótel- 
ki, kalotaujfalvi, m.-valkói b. u. 6115 ft 37 kr 
urb. kárp. tőke és járuléka utalványoztatik. A 
követelések beadandók aug. 6-ig. Tárgyalási nap 
nov. 23-ka d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyei törvényszék utján 
Marillai Lajos és neje szül. Miske Drusiánná- 
nak magyar-fodorházi , sólyomkői b u. 1664 ft 
1 3/, kr urb. kárp tőke és járuléka utalványoz- 
tatik. A követelések beadandók aug. 2-ig. Tár- 
gyalási nap nov. 22-ke d. e. 9 órakor. 

eteemombepsccmomen- 

uram! 

Az utolsó párisi világműkiállitáson a hivatalus Wiener-Zeitung szerint minden 

hasonló házi orvosszerek felett egyes-egyedül méltatott jutalom-me- 

daiilere. s a nemzetközi biróság ezen souverain itélete által megczáfolhatlan 

bizonyitvány van adva arról, hogy ezen készülmény minden kül- és belfőldi ily- 

szerű készülményeket jóságával és becsességével felülmu
l. 

Egyedüli központi szállitó raktár: Bécsben a Gólya czimerü gyógyszertár, 

„Tuchlauben, a Wandl-hotellel szemben. 

Egy bepecsételt satul árá: 1 fi H kr p p. a melyhez pontos haszná- 

lásmódi utasitás van mellékelve, különböző nyelv
eken 

Főraktár Kolozsvártt: RITTER TRAUGOTT özv
egye gyógyszer- 

tára, b. Monostorutczában , Szászvároson 
SPECH gyógyszerésznél, Besz- 

terezén SZONGOTT, Déván BÜCHLERNÉL. 

Ezen Seidlitz-porok, melyeket mindenütt számtalan példák és hoszszas ta- 

pasztalás oly hasznosaknak talált , hogy azok hire a birodalom határait túlszár- 

nyalta. Hogy MOLL-féle Seidlitz-porok minő gyógyerővel 
birnak jelesen a gy o- 

morbajokban és szorulásokban, hogy minő segélyt nyujt a májbajok- 

ban, szorulásokban , aranyérben, szédülésben , szivdobogásban, vértolulásban , 

gyomorgöresben, nyálkakórságban s különböző női betegségekbe
n, azt megálla- 

pitott tények bizonyitják, és számtalan ingerlékeny személyeknek nyujtott lénye- 

ges könynyülést és uj tetterőt ezen szerek okos használata. 

Ugyan ott mindig kapható: Csuka máj olaj (Darrseh Leberth
ran-öbl). 
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Szállitmányi Hirdetés. 
cs. k. szab. tiszai vaspálya szállitmányozói 

HOLLÁNDE TESTVÉREK PESTEN 
A. zteimfeld és FeiselhM mebreczemben 

és N.-Varadom 

ajánlják szolgálatukat, Debreczen és N.-Váradon át Erdély és 

visszafelé szállitandó javak fölvételére, jó kezelés s föleg 

kedvező feltételek mellett. 
Ügynoökség : 

N.-Váradon Adler Ign. és Fenyvessy, Zöldfa-utcz, szem- 

ben a „Zöldfához czimzett szállódával. 
a) 

o stein Jámosmál megjelent s általa minden 

könyvárusnál kapható : 

Erdélyi történelmi adatok 
-dik kötete; szerkeszti és kiadja gróf Mikó Imre. Ára füzve 

ft 30 Mr, mind a három kötet 41 It z0 HMr. 

mult nyáron menet közben nagyon fölhevülvén, hegyi hideg vizet talált inni. minek követ- 
keztében mellfájdalmat és oldalnyilalásokat kapott, ezt nyálka- és vérköpés követte, mig 
végre oly beteg lőn, hogy a halotti szent kenetet fölvette. Azonban orvosi rendelet követ- 
keztében az ön schneebergi növényallopját használván, már két üvegcse bevétele után 
jelentékeny javulásnak örvendett, s immár isten segedelmével remélheti, hogy az ön 
schneebergi növény-allopjának használata által egészségét teljesen vissza fogja nyerni. 

Szolgáljon ez önnek örvendetes tudomásul schneebergi nővény - allopja különös 
gyógyerejéről. 

A fennebbieket igaz lélekkel és saját kezü aláirás mellett bizonyítjuk. 
Trattenbach, jannár 8-dikán 1857. 

Kranichberg Trattenbaech 

egyh. Schropp J. F. Károly s. k. közs. előljárósága Weninger Mátyás 
lelkész. s. k. polgármester. 

pecsétje. pecsétje. 

Valódi Sehneebergi-Növény-Allop kapható: 
Kolozsvártt: WoliT János gyógyszerésznél; Brassóban: Gyertyánffy; Tor- 

dán: Wolff G. gyógysz. M.-Vásárhelyen: Braun József, és társánál; A radon: 
Phobst F. J.; Temesváron: Kraul János, Lugoson: Arneld József; Verse- 

czen: Carnass J.; Pancsován: Graf W. K. gyógysz.; Kubinyban: Czitkawstó 
Balázsnál. Szászváron : Guth Spech. 
Az elősorolt bizományos uraknál kapható a jelesnek elismert dr. Eberhard-féle GÖR- 

VÉLY-NYALAT (Scrophel-Lattwerge), melyisokkal gyógyerősebbnek és hathatósabb- 
nak bizonyult be, mint a májolaj, s minden ércz- vagy narco-ticus méreganyagtól ment,0t 
továbbá a GÖRVÉLY-SZAPPAN, melyminden növényfürdőttökéletesennélkülözhetővé tesz. 
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V l d e s e e f n ; 

alódi stiriai fűnedv, 
merlbetegeti szarnmara, 

Kapható Kolozsvártt kozák Eduárdnál. 
E valódi stiriai növénynedv egyedüli készitőie, gráczi gyógyszerész Purgleitner J. figyel- 

mezteti a t. cz, közönseget, hogy azt ne tévessze össze, a kereskedésben ugyanazon név alatt elé- 
jövő más gyártmányokkal. 

és 

E valódi stiriai fünedvet árulják fehér üvegből készült paláczkokban , melyek felül kúposan 
vékonyulnak és ónkupakkal vannak gondosan bedugaszolva, Mind az üvegen, mind pedig a ku- 

makon rajta van e bélyeg : „Apotheke zum Mirschen in Gratz"" és e betük „JPA, azon kivül az 
üvegre ragasztott jegyen a készitő neve van aláirva 

Pugleitner Józset, készítő. d 
Ra' táráim Kolozsvártt, KOZÁK ÉDUÁRD „Katona" czimü füszerkereskedésben. 

Nyomuotott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 


